Неофіційний переклад
Застереження та повідомлення до Багатосторонньої конвенції
про виконання заходів, які стосуються угод про оподаткування, з метою протидії розмиванню бази оподаткування та виведенню прибутку з-під оподаткування
Держава Ізраїль
Статус переліку застережень та повідомлень під час здачі на зберігання документу про ратифікацію.

Для юрисдикцій, які передають на зберігання перелік, який є документом, що підтверджує ратифікацію.
Цей Додаток містить перелік застережень та повідомлень, які зроблені Державою Ізраїль, як такий, що засвідчений під час здачі на зберігання документу про ратифікацію відповідно до статей 28(6) і 29(3) Конвенції.
Стаття 2 – Тлумачення термінів
 Повідомлення – Угоди, що охоплюються Конвенцією
Відповідно до статті 2(1)(а)(іі) Конвенції, Ізраїль бажає, щоб такі угоди були охоплені Конвенцією:
	No
	Назва 
	Інша Договірна Юрисдикція
	Первинний документ / документ, що вносить зміни
	Дата підписання
	Дата набрання чинності

	1
	Конвенція між Урядом Держави Ізраїль і Урядом Республіки Вірменії про уникнення подвійного оподаткування доходів і майна та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал
	Вірменія 
	Первинний документ
	інформація відсутня
	інформація відсутня

	2
	Конвенція між Республікою Азербайджан та Державою Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження ухилень стосовно податків на доходи 
	Азербайджан
	Первинний документ
	інформація відсутня
	інформація відсутня

	3
	Конвенція між Урядом Республіки Австрія та Урядом Держави Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Австрія
	
	
	

	
	
	
	Первинний документ
	16.10.1997
	20.05.1999

	4
	Конвенція між Республікою Білорусь і Урядом Держави Ізраїль  про  уникнення подвійного  оподаткування та попередження ухилень від сплати податків на доход і майно
	Білорусь
	Первинний документ
	11.04.2000
	29.12.2003

	5
	Угода між Королівством Бельгія і Державою Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і на капітал
	Бельгія
	Первинний документ
	13.07.1972
	04.11.1975

	6
	Конвенція між Урядом Федеративної Республіки Бразилія і Урядом Держави Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і майно
	Бразилія
	Первинний документ
	12.12.2002
	16.09.2005

	7
	Конвенція між Урядом Республіки Болгарія і Урядом Держави Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і капітал
	Болгарія
	Первинний документ
	18.01.2000
	31.12.2002

	8
	Конвенція між Державою Ізраїль і Канадою про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи («і на капітал» - в конвенції від 1975)
	Канада
	
	
	

	
	
	
	Первинний документ
	21.09.2016
	21.12.2016

	9
	Угода між Урядом Держави Ізраїль і Урядом Китайської Народної Республіки про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал
	Китай
	Первинний документ
	08.04.1995
	22.12.1995

	10
	Угода між Республікою Хорватія і Державою Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень  стосовно податків на доходи і на капітал
	Хорватія
	Первинний документ
	26.09.2006
	01.02.2007

	11
	Конвенція між Чеською Республікою і Державою Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень  стосовно податків на доходи і на капітал

	Чеська Республіка
	Первинний документ
	12.12.1993
	23.12.1994

	12
	Конвенція між Урядом Держави Ізраїль і Урядом Королівства Данія про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на майно

	Данія
	Первинний документ
	09.09.2009
	29.12.2011

	13
	Конвенція між Республікою Естонія і Державою Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 

	Естонія
	Первинний документ
	29.06.2009
	28.12.2009

	14
	Конвенція між Урядом Держави Ізраїль і Урядом Федеративної Демократичної Республіки Ефіопія про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи
	Ефіопія
	Первинний документ 
	02.06.2004
	25.02.2007

	15
	Угода між Республікою Фінляндія і Державою Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал
	Фінляндія
	Первинний документ 
	08.01.1997
	08.11.1998

	16
	Конвенція між Урядом Французької Республіки і Урядом Держави Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал
	Франція
	Первинний документ
	31.07.1995
	18.07.1996

	17
	Конвенція між Урядом Грузії і Урядом Держави Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Грузія
	Первинний документ
	12.05.2010
	22.11.2011

	18
	Угода між Урядом Федеративної Республіки Німеччина і Урядом Держави Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доход і майно
	Німеччина
	Первинний документ
	21.08.2014
	09.05.2016

	19
	Конвенція між Республікою Греція і Державою Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Греція
	Первинний документ
	24.10.1995
	06.03.1998

	20
	Конвенція між Урядом Республіки Угорщина і Урядом Держави Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Угорщина
	Первинний документ
	14.05.1991
	13.11.1992

	21
	Конвенція між Республікою Індія і Державою Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доход і на капітал

	Індія
	Первинний документ
	29.01.1996
	15.05.1996

	
	
	
	Протокол про внесення змін
	14.10.2015
	19.12.2016

	22
	Конвенція між Державою Ізраїль і Ірландією про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доход 
	Ірландія
	Первинний документ
	20.11.1995
	24.12.1995

	23
	Конвенція між Урядом Держави Ізраїль і Урядом Республіки Італія про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і на майно та попередження податкових ухилень 
	Італія
	Первинний документ
	08.09.1995
	06.08.1998

	24
	Конвенція між Урядом Держави Ізраїль і Урядом Ямайки про уникнення подвійного оподаткування доходів і майна та попередження податкових ухилень
	Ямайка
	Первинний документ
	29.06.1984
	03.09.1985

	25
	Конвенція між Державою Ізраїль і Японією про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи та капітал
	Японія
	Первинний документ
	08.03.1993
	24.12.1993

	26
	Конвенція між Урядом Республіки Корея і Урядом Держави Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал
	Корея
	Первинний документ
	18.03.1997
	13.12.1997

	27
	Конвенція між Урядом  Республіки Латвія і Урядом Держави Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал
	Латвія
	Первинний документ
	20.02.2006
	13.07.2006

	28
	Угода між Урядом Республіки Литва і Урядом Держави Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доход і майно
	Литва
	Первинний документ
	11.05.2006
	01.12.2006

	29
	Конвенція між Державою Ізраїль та Великим Герцогством Люксембург про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи та доходи і на капітал
	Люксембург
	Первинний документ
	13.12.2004
	22.05.2006

	30
	Конвенція між Урядом Ізраїлю і Урядом Македонії про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи 
	Македонія
	Первинний документ
	09.12.2015
	інформація відсутня

	31
	Конвенція між Урядом Мальти і Урядом Держави Ізраїль п про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи 
	Мальта
	Первинний документ
	28.07.2011
	08.12.2013

	32
	Конвенція між Сполученими Штатами Америки та Державою Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи і на  капітал 
	Мексика
	Первинний документ
	20.07.1999
	09.05.2000

	33
	Конвенція між Урядом Республіки Молдова і Урядом Держави Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи і на  капітал
	Молдова
	Первинний документ
	23.11.2006
	12.04.2007

	34
	Конвенція між Королівством Нідерланди і Державою Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал
	Нідерланди
	Первинний документ
	02.07.1973
	09.09.1974

	
	
	
	Протокол про внесення змін
	16.01.1996
	26.07.1996

	35
	Конвенція між Королівством Норвегія і Державою Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал
	Норвегія
	Первинний документ
	02.11.1966
	11.01.1968

	36
	Конвенція між Державою Ізраїль і Республікою Панама про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Панама
	Первинний документ
	08.11.2012
	30.06.1968

	37
	Конвенція між Урядом Республіки Філіппіни і Урядом Держави Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження ухилень від сплати податків на доходи і капітал
	Філіппіни
	Первинний документ
	09.06.1992
	27.05.1997

	38
	Угода між Урядом Держави Ізраїль і Урядом Республіки Польща про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доход 
	Польща
	Первинний документ
	22.05.1991
	30.12.1991

	39
	Конвенція між Урядом Держави Ізраїль і Португальською Республікою про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Португалія
	Первинний документ
	26.09.2006
	18.02.2008

	40
	Конвенція між Урядом Румунії і Урядом Держави Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи
	Румунія
	Первинний документ
	15.06.1997
	21.06.1998

	41
	Конвенція між Урядом Держави Ізраїль і Урядом Російської Федерації про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доход 
	Росія
	Первинний документ
	25.04.1994
	07.12.2000

	42
	Угода між Урядом Держави Ізраїль і Урядом Республіки Сінгапур про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Сінгапур
	Первинний документ 
	19.05.2005
	06.12.2005

	43
	Конвенція між Урядом Словацької Республіки і Урядом Держави Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал
	Словацька Республіка
	Первинний документ
	08.09.1999
	23.05.2000

	44
	Конвенція між Державою Ізраїль та Урядом Республіки Словенія про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на прибутки про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал
	Словенія
	Первинний документ
	30.01.2007

	27.12.2007

	45
	Конвенція між Південно Африканською Республікою  та Державою Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи і прирост капіталу
	Південна Африка
	Первинний документ
	10.02.1978
	27.05.1980

	46
	Конвенція між Державою Ізраїль і Королівством Іспанія про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи і на капітал
	Іспанія
	Первинний документ
	30.11.1999
	20.11.2000

	47
	Угода між Швецією і Ізраїлем про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи та майно
	Швеція
	Первинний документ
	22.12.1959
	03.06.1960

	48
	Конвенція між Швейцарською Конфедерацією і Державою Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і на капітал 
	Швейцарія
	Первинний документ
	02.07.2003
	22.12.2003

	49
	Угода між Тайванем і Офісом з питань культури в Тель-Авіві та Офісом з питань культури в Тайвані  про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи 
	Тайвань
	Первинний документ
	24.12.2009
	24.12.2009

	50
	Конвенція між Урядом Королівства Таїланд и Урядом Держави Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи 
	Таїланд
	Первинний документ
	22.01.1996
	24.12.1996

	51
	Конвенція між Республікою Туреччина і Державою Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи
	Туреччина
	Первинний документ
	14.03.1996
	27.05.1998

	52
	Конвенція між Урядом України і Урядом Держави Ізраїль про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал
	Україна
	Первинний документ
	26.11.2003
	20.04.2006

	53
	Конвенція між Урядом Сполученого Королівства Великої Британії і Північної Ірландії і Урядом Ізраїлю про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доход і на капітал
	Сполучене Королівство
	Первинний документ
	26.09.1962
	13.02.1963

	
	
	
	Протокол про внесення змін
	20.04.1970
	25.03.1971

	54
	Конвенція між Урядом Сполучених Штатів Америки і Урядом Ізраїлю стосовно податків на доходи
	Сполучені Штати Америки
	Первинний документ
	20.11.1975
	30.12.1994

	
	
	
	Протокол про внесення змін (а)
	30.05.1980
	30.12.1994

	
	
	
	Протокол про внесення змін (b)
	26.01.1993
	30.12.1994

	55
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Стаття 3 – Фіскально-прозорі особи 
Повідомлення про чинні  положеннях у зазначених угодах
Згідно зі статтею 3 (6) Конвенції, Ізраїль вважає, що такі угоди містять положення, описане в статті 3 (4), яке не підлягає застереженню згідно зі статтею 3 (5)(b) - (е). Номер статті та пункту кожного такого положення визначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Вірменія
	Стаття 1 (2)

	2
	Азербайджан
	Перший пункту Протоколу

	8
	Канада
	Стаття 1 (2)

	32
	Мексика
	Протокол (1)


Стаття 4 – Особи, які є резидентами двох юрисдикцій
Повідомлення про чинні положення у зазначених угодах
Відповідно до статті 4 (4) Конвенції, Ізраїль вважає, що такі угоди містять положення, описане в статті 4 (2), яке не підпадає під дію застереження відповідно до статті 4 (3)(b) і (d). Номер статті і пункт кожного такого положення визначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Вірменія
	Стаття 4 (3)

	2
	Азербайджан
	Стаття 4 (3)

	3
	Австрія
	Стаття 4 (3)

	4
	Білорусь
	Стаття 4 (3)

	5
	Бельгія
	Стаття 4 (3)

	6
	Бразилія
	Стаття 4 (3)

	7
	Болгарія
	Стаття 4 (3)

	8
	Канада
	Стаття 4 (3)

	9
	Китай
	Стаття 4 (3)

	10
	Хорватія
	Стаття 4 (3)

	11
	Чеська Республіка
	Стаття 4 (3)

	12
	Данія
	Стаття 4 (4)

	13
	Естонія
	Стаття 4 (3)

	14
	Ефіопія
	Стаття 4 (3)

	15
	Фінляндія
	Стаття 4 (3)

	16
	Франція
	Стаття 4 (3)

	17
	Грузія
	Стаття 4 (3)

	18
	Греція
	Стаття 4 (3)

	19
	Угорщина
	Стаття 4 (2)(е)

	20
	Індія
	Стаття 4 (3)

	21
	Ірландія
	Стаття 4 (3)

	22
	Італія
	Стаття 4 (3)

	23
	Ямайка
	Стаття 4 (3)

	24
	Японія
	Стаття 4 (3) і Протокол (1)

	25
	Корея
	Стаття 4 (3)

	26
	Латвія
	Стаття 4 (3)

	27
	Литва
	Стаття 4 (3)

	28
	Люксембург
	Стаття 4 (3)

	29
	Македонія
	Стаття 4 (3)

	30
	Мальта
	Стаття 4 (3)

	31
	Мексика
	Стаття 4 (3)

	32
	Молдова
	Стаття 4 (3)

	33
	Нідерланди
	Стаття 4 (4)

	34
	Норвегія
	Стаття 4 (3)

	35
	Панама
	Стаття 4 (3)

	36
	Філіппіни
	Стаття 4 (3)

	37
	Польща
	Стаття 4 (3)

	38
	Португалія
	Стаття 4 (3)

	39
	Румунія
	Стаття 4 (3)

	40
	Росія
	Стаття 4 (3)

	41
	Сінгапур
	Стаття 4 (3)

	42
	Словаччина
	Стаття 4 (3)

	43
	Словенія
	Стаття 4 (3)

	44
	Південна Африка
	Стаття 4 (3)

	45
	Іспанія
	Стаття 4 (3)

	46
	Швеція
	Частина Статті II.1 (е)

	47
	Тайвань
	Стаття 4 (3)

	48
	Таїланд
	Стаття 4 (3)

	49
	Туреччина
	Стаття 4 (3)

	50
	Україна
	Стаття 4 (3)

	51
	США
	Стаття 3 (3)

	52
	Узбекистан
	Стаття 4 (3)

	53
	В'єтнам
	Стаття 4 (3)


Стаття 6 – Мета Угоди про оподаткування, на яку поширюється дія цієї Конвенції
Повідомлення про чинне формулювання преамбули у зазначених угодах

Відповідно до статті 6(5) Конвенції, Ізраїль вважає, що такі угоди не підпадають під дію застереження, передбаченого статтею 6(4), і містять преамбулу, зазначену в статті 6(2). Текст відповідного пункту преамбули визначено нижче.
	No
	Інша Договірна Юрисдикція
	Текст преамбули

	1
	Вірменія
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал,

	2
	Азербайджан
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	3
	Австрія
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал,

	4
	Білорусь 
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал (майно),

	5
	Бельгія
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і на капітал,

	6
	Бразилія
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	7
	Болгарія
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	9
	Китай
	Бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і капітал,

	10
	Хорватія
	бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і капітал,

	12
	Данія
	бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	14
	Ефіопія
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	15
	Фінляндія
	Бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал,

	16
	Франція
	Бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал,

	18
	Греція 
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,

	19
	Угорщина
	Бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал, 




	21
	Ірландія
	Бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи, 

	22
	Італія
	Бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і на капітал та попередження податкових ухилень, 

	23
	Ямайка
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи, 

	24
	Японія
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи, 

	25
	Корея
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал, 

	26
	Латвія
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал, 

	27
	Литва
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал, 

	28
	Люксембург
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал, 

	29
	Македонія
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи, 

	30
	Мальта
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи, 

	31
	Мексика
	БАЖАЮЧИ укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи,  яка буде надалі називатись «Конвенцією», а також розвивати та сприяти їх відносинам

	32
	Молдови
	БАЖАЮЧИ укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал, 

	33
	Нідерланди
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал, 

	34
	Норвегія
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових ухилень стосовно податків на доходи і на капітал, 

	35
	Панама
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи та капітал, 

	36
	Філіппіни
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи,

	37
	Польща
	Бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи,

	38
	Португалія
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи,

	39
	Румунія
	Бажаючи розвивати та поглиблювати економічні зв’язки між двома країнами,

	40
	Росія
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи,

	41
	Сінгапур
	Бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи,

	42
	Словацька Республіка
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи і на капітал,

	43
	Словенія
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи і на капітал,

	44
	Південна Африка
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи і приріст капіталу,

	45
	Іспанія
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи і на капітал,

	46
	Швеція
	Бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування стосовно податків на доходи і капітал,

	47
	Тайвань
	Бажаючи укласти Угоду про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи,

	48
	Таїланд
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи,

	49
	Туреччина
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи,

	50
	Україна
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи і на капітал,

	51
	Сполучене Королівство
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи,

	52
	Узбекистан
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи,

	53
	В’єтнам
	Бажаючи укласти Конвенцію про уникнення подвійного оподаткування та запобігання податковим ухиленням стосовно податків на доходи і на капітал,


Стаття 7 – Попередження зловживань положеннями договору
Повідомлення про чинні положення в зазначених угодах

Відповідно до статті 7(17)(а) Конвенції, Ізраїль вважає, що такі угоди не є предметом застереження відповідно до статті 7(15)(b) і містять положення, описане в статті 7(2). Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Вірменія
	Стаття 27 (1)

	3
	Азербайджан
	Стаття 27 (1)

	4
	Білорусь
	Стаття 23

	6
	Бразилія
	Стаття 25 (2)

	9
	Китай
	Протокол 4

	11
	Чеська Республіка
	Стаття 25

	12
	Данія
	Стаття 27 (1)

	15
	Фінляндія
	Стаття 25 (2)

	16
	Франція
	Стаття 28 (3)

	17
	Грузія
	Стаття 26 (1) і (2)

	18
	Греція
	Стаття 24

	19
	Угорщина
	Стаття 25

	20
	Індія
	Стаття 27А (1)

	21
	Ірландія
	Стаття 11 (8) і статті 12 (7)

	22
	Італія
	Стаття 30

	25
	Корея
	Протокол 3

	27
	Литва
	Протокол 7

	29
	Македонія
	Стаття 26 (1)

	30
	Мальта
	Стаття 26 (1) і (2)

	35
	Панама
	Стаття 26 (1)

	39
	Румунія
	Стаття 23

	40
	Росія
	Стаття 24

	42
	Словаччина
	Стаття 26

	47
	Тайвань
	Стаття 27 (1)

	48
	Таїланд
	Стаття 23

	49
	Туреччина
	Стаття 27

	52
	Узбекистан
	Стаття 26

	53
	В'єтнам
	Стаття 28 (1)


Стаття 8 – Операції з переказу дивідендів 
Відповідно до статті 8(3)(b)(iii) Конвенції, Ізраїль залишає за собою право повністю не застосовувати статтю 8 у своїх угодах про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції в зв’язку з тим, що положення, зазначені в статті 8(1), вже включають в себе мінімальний період проведення, який перевищує 365 днів. Така угода містить положення, які знаходяться в межах цього застереження.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	51
	Сполучені Штати Америки
	Стаття 12 (2) (b) та (c)


Повідомлення про чинні положення у зазначених угодах
Відповідно до статті 8(4) Конвенції, Ізраїль вважає, що такі угоди містять положення передбачені статтею 8(1), що не є предметом застереження, зазначеного в статті 8(3)(b). Номер статті та пункт кожного такого положення визначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Вірменія
	Стаття 10 (2) (b)

	
	Австрія
	Стаття 10 (2) (а)

	6
	Бразилія
	Стаття 10 (2) (а)

	8
	Канада
	Стаття 10 (2) (а)

	10
	Хорватія
	Стаття 10 (2) (а) та (b)

	11
	Чеська Республіка
	Стаття 10 (2) (а)

	12
	Данія
	Стаття 10 (2) (а)

	13
	Естонія
	Стаття 10 (2) (а)

	14
	Ефіопія
	Стаття 10 (2) (а) та (b)

	15
	Фінляндія
	Стаття 10 (1) (а)

	16
	Франція
	Стаття 10 (2) (а) та (b)

	17
	Грузія
	Стаття 10 (2) (а)

	19
	Угорщина
	Стаття 10 (2) (а)

	22
	Італія
	Стаття 10 (2) (а)

	23
	Ямайка
	Стаття 10 (2) (а)

	24
	Японія
	Стаття 10 (2) (а)

	25
	Корея
	Стаття 10 (2) (а) та (b)

	26
	Латвія
	Стаття 10 (2) (а) та (b)

	27
	Литва
	Стаття 10 (2) (а) та (b)

	28
	Люксембург
	Стаття 10 (2) (а), (b)

	29
	Македонія
	Стаття 10 (2) (а)

	30
	Мальта
	Стаття 10 (2) (а) (i)

	31
	Мексика
	Стаття 10 (2) (а) та (b)

	32
	Молдова
	Стаття 10 (2) (а)

	33
	Нідерланди
	Стаття 11 (2) (а)

	34
	Норвегія
	Стаття 10 (2) (а)

	36
	Філіппіни
	Стаття 10 (2) (а)

	37
	Польща
	Стаття 10 (2) (а)

	38
	Португалія
	Стаття 10 (2) (а) та (b)

	41
	Сінгапур
	Стаття 10 (2) (а)

	42
	Словаччина
	Стаття 10 (2) (а)

	43
	Словенія
	Стаття 10 (2) (а) та (b)

	48
	Таїланд
	Стаття 10 (2) (b) (i)

	50
	Україна
	Стаття 10 (2) (а) та (b)


Стаття 9 – Доходи від відчуження акцій або частки участі особи, вартість яких одержується здебільшого з нерухомого майна 

Застереження
Відповідно до статті 9(6)(а) Конвенції, Ізраїль залишає за собою право не застосовувати статтю 9(1) до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції.
Повідомлення про вибір факультативних положень

Відповідно до статті 9(8) Конвенції, Ізраїль здійснює вибір на користь застосування статті 9(4).

Повідомлення про чинні положення у згаданих угодах

Відповідно до статті 9(8) Конвенції, Ізраїль вважає, що такі угоди містять положення, описане в статті 9(5). Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазначений номер  угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Вірменія
	Стаття 13 (4)

	2
	Австрія
	Стаття 13 (2)

	3
	Азербайджан
	Стаття 13 (2)

	4
	Білорусь
	Стаття 13 (4)

	5
	Бельгія
	13 (1), друге речення

	6
	Бразилія
	Стаття 13 (2)

	7
	Болгарія
	Стаття 13 (4)

	8
	Канада
	Стаття 13 (4)

	9
	Китай
	Стаття 13 (4)

	10
	Хорватія
	Стаття 13 (2)

	12
	Данія
	Стаття 13 (5)

	13
	Естонія
	Стаття 13 (2)

	14
	Ефіопія
	Стаття 13 (2)

	16
	Франція
	Стаття 13 (1) (б)

	17
	Грузія
	Стаття 13 (2)

	18
	Греція
	Стаття 13 (5)

	19
	Угорщина
	частина статті 13 (1)

	20
	Індія
	Стаття 14 (4)

	21
	Ірландія
	Стаття 13 (5)

	22
	Італія
	Стаття 13 (4)

	23
	Ямайка
	Стаття 14 (3)

	25
	Корея
	Стаття 13 (4)

	26
	Латвія
	Стаття 13 (2)

	27
	Литва
	Стаття 13 (2)

	28
	Люксембург
	Стаття 13 (4)

	29
	Македонія
	Стаття 13 (2)

	30
	Мальта
	Стаття 13 (2) (а)

	31
	Мексика
	Стаття 13 (5)

	32
	Молдова
	Стаття 13 (2)

	33
	Нідерланди
	15(1), друге та третє речення

	35
	Панама
	Стаття 13 (2)

	36
	Філіппіни
	Стаття 13 (4)

	37
	Польща
	Частина Статті 13(1)

	38
	Португалія
	Стаття 13(4)

	39
	Румунія
	Стаття 13(4)

	40
	Росія
	Стаття 13 (3)(b)

	41
	Сінгапур
	Стаття 13 (2)

	43
	Словенія
	Стаття 13 (2)

	44
	Південна Африка
	Стаття 13 (1), друге та третє речення

	45
	Іспанія
	Стаття 13 (2)

	47
	Тайвань
	Стаття 13 (2)

	48
	Тайланд
	Стаття 13 (2)

	49
	Туреччина
	Стаття 13 (4)

	50
	Україна
	Стаття 13 (2)

	51
	Сполучені Штати Америки
	Стаття 7(3)(а),(b)

	52
	 Узбекистан
	Стаття 13 (5)

	53
	В’єтнам
	Стаття 13(2)


Стаття 11 - Застосування угод про оподаткування для обмеження прав Сторони щодо оподаткування своїх резидентів

Застереження
Відповідно до статті 11(3)(а) Конвенції, Ізраїль залишає за собою право не застосовувати в повному обсязі статтю 11 до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції.

Стаття 12 - Штучне уникнення статусу постійного представництва шляхом договорів комісій та подібних стратегій 

Повідомлення про чинні положення у зазначених угодах

Відповідно до статті 12(5) Конвенції, Ізраїль вважає, що такі угоди містять положення, описане в статті 12(3)(a). Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Вірменія
	Стаття 5 (5)

	2
	Австрія
	Стаття 5 (5)

	3
	Азербайджан
	Стаття 5 (5)

	4
	Білорусь
	Стаття 5 (5)

	5
	Бельгія
	Стаття 5 (4)

	6
	Бразилія
	Стаття 5 (5)

	7
	Болгарія
	Стаття 5 (5)

	8
	Канада
	Стаття 5 (5)

	9
	Китай
	Стаття 5 (5)

	10
	Хорватія
	Стаття 5 (5)

	11
	Чеська Республіка
	Стаття 5 (5)

	12
	Данія
	Стаття 5 (5)

	13
	Естонія
	Стаття 5 (5)

	14
	Ефіопія
	Стаття 5 (5)

	15
	Фінляндія
	Стаття 5 (5)

	16
	Франція
	Стаття 5 (5)

	17
	Грузія
	Стаття 5 (5)

	18
	Греція
	Стаття 5 (5)

	19
	Угорщина
	Стаття 5 (5)

	20
	Індія
	Стаття 5 (5)

	21
	Ірландія
	Стаття 5 (5)

	22
	Італія
	Стаття 5 (4)

	23
	Ямайка
	Стаття 5 (4)

	24
	Японія
	Стаття 5 (5)

	25
	Корея
	Стаття 5 (4)

	26
	Латвія
	Стаття 5 (5)

	27
	Литва
	Стаття 5 (5)

	28
	Люксембург
	Стаття 5 (5)

	29
	Македонія
	Стаття 5 (5)

	30
	Мальта
	Стаття 5 (5)

	31
	Мексика
	Стаття 5 (5)

	32
	Молдова
	Стаття 5 (5)

	33
	Нідерланди
	Стаття 5 (5)

	34
	Норвегія
	Стаття 5 (4)

	35
	Панама
	Стаття 5 (6)

	36
	Філіппіни
	Стаття 5 (4)

	37
	Польща
	Стаття 5 (5)

	38
	Португалія
	Стаття 5 (5)

	39
	Румунія
	Стаття 5 (4)

	40
	Росія
	Стаття 5 (5)

	41
	Сінгапур
	Стаття 5 (5)

	42
	Словаччина
	Стаття 5 (5)

	43
	Словенія
	Стаття 5 (5)

	44
	Південна Африка
	Стаття 5 (5)

	45
	Іспанія
	Стаття 5 (5)

	46
	Швеція
	Стаття II.1. (g) (iii)

	47
	Тайвань
	Стаття 5 (6)

	48
	Таїланд
	Стаття 5 (4)

	49
	Туреччина
	Стаття 5 (5)

	50
	Україна
	Стаття 5 (5)

	51
	Сполучені Штати Америки
	Стаття 5 (5)

	52
	Узбекистан
	Стаття 5 (5)

	53
	В'єтнам
	Стаття 5 (5)


Відповідно до статті 12(6) Конвенції, Ізраїль вважає, що такі угоди містять положення, описане в статті 12(3)(b). Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Вірменія
	Стаття 5 (6)

	2
	Австрія
	Стаття 5 (6)

	3
	Азербайджан
	Стаття 5 (6)

	4
	Білорусь
	Стаття 5 (7)

	5
	Бельгія
	Стаття 5 (5)

	6
	Бразилія
	Стаття 5 (6)

	7
	Болгарія
	Стаття 5 (6)

	8
	Канада
	Стаття 5 (6)

	9
	Китай
	Стаття 5 (6)

	10
	Хорватія
	Стаття 5 (6)

	11
	Чеська Республіка
	Стаття 5 (6)

	12
	Данія
	Стаття 5 (6)

	13
	Естонія
	Стаття 5 (6)

	14
	Ефіопія
	Стаття 5 (6)

	15
	Фінляндія
	Стаття 5 (6)

	16
	Франція
	Стаття 5 (7)

	17
	Грузія
	Стаття 5 (6)

	18
	Греція
	Стаття 5 (7)

	19
	Угорщина
	Стаття 5 (6)

	20
	Індія
	Стаття 5 (6)

	21
	Ірландія
	Стаття 5 (6)

	22
	Італія
	Стаття 5 (5)

	23
	Ямайка
	Стаття 5 (5)

	24
	Японія
	Стаття 5 (6)

	25
	Корея
	Стаття 5 (5)

	26
	Латвія
	Стаття 5 (6)

	27
	Литва
	Стаття 5 (6)

	28
	Люксембург
	Стаття 5 (6)

	29
	Македонія
	Стаття 5 (6)

	30
	Мальта
	Стаття 5 (6)

	31
	Мексика
	Стаття 5 (7)

	32
	Молдова
	Стаття 5 (6)

	33
	Нідерланди
	Стаття 5 (6)

	34
	Норвегія
	Стаття 5 (5) і (6)

	35
	Панама
	Стаття 5 (7)

	36
	Філіппіни
	Стаття 5 (6)

	37
	Польща
	Стаття 5 (6)

	38
	Португалія
	Стаття 5 (6)

	39
	Румунія
	Стаття 5 (5)

	40
	Росія
	Стаття 5 (6)

	41
	Сінгапур
	Стаття 5 (6)

	42
	Словаччина
	Стаття 5 (6)

	43
	Словенія
	Стаття 5 (6)

	44
	Південна Африка
	Стаття 5 (6)

	45
	Іспанія
	Стаття 5 (6)

	46
	Швеція
	Стаття II.1. (g) (iv)

	47
	Тайвань
	Стаття 5 (7)

	48
	Таїланд
	Стаття 5 (6)

	49
	Туреччина
	Стаття 5 (6)

	50
	Україна
	Стаття 5 (6)

	51
	Сполучені Штати Америки
	Стаття 5 (6)

	52
	Узбекистан
	Стаття 5 (7)

	53
	В'єтнам
	Стаття 5 (6)


Стаття 13 - Штучне уникнення статусу постійного представництва шляхом виключень, передбачених для окремих видів діяльності

Повідомлення про вибір факультативних положень

Відповідно до статті 13(7) Конвенції Ізраїль здійснює вибір на користь застосування Варіанта A відповідно до статті 13(1).

Повідомлення про чинні положення у зазначених угодах
Відповідно до статті 13(7) Конвенції, Ізраїль вважає, що такі угоди містять положення, описане в статті 13(5)(a). Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Вірменія
	Стаття 5 (4)

	2
	Австрія
	Стаття 5 (4)

	3
	Азербайджан
	Стаття 5 (4)

	4
	Білорусь
	Стаття 5 (4)

	5
	Бельгія
	Стаття 5 (3)

	6
	Бразилія
	Стаття 5 (4)

	7
	Болгарія
	Стаття 5 (4)

	8
	Канада
	Стаття 5 (4)

	9
	Китай
	Стаття 5 (4)

	10
	Хорватія
	Стаття 5 (4)

	11
	Чеська Республіка
	Стаття 5 (4)

	12
	Данія
	Стаття 5 (4)

	13
	Естонія
	Стаття 5 (4)

	14
	Ефіопія
	Стаття 5 (4)

	15
	Фінляндія
	Стаття 5 (4)

	16
	Франція
	Стаття 5 (4)

	17
	Грузія
	Стаття 5 (4)

	18
	Греція
	Стаття 5 (4)

	19
	Угорщина
	Стаття 5 (4)

	20
	Індія
	Стаття 5 (4)

	21
	Ірландія
	Стаття 5 (4)

	22
	Італія
	Стаття 5 (3)

	23
	Ямайка
	Стаття 5 (3)

	24
	Японія
	Стаття 5 (4)

	25
	Корея
	Стаття 5 (3)

	26
	Латвія
	Стаття 5 (4)

	27
	Литва
	Стаття 5 (4)

	28
	Люксембург
	Стаття 5 (4)

	29
	Македонія
	Стаття 5 (4)

	30
	Мальта
	Стаття 5 (4)

	31
	Мексика
	Стаття 5 (4)

	32
	Молдова
	Стаття 5 (4)

	33
	Нідерланди
	Стаття 5 (3)

	34
	Норвегія
	Стаття 5 (3)

	35
	Панама
	Стаття 5 (5)

	36
	Філіппіни
	Стаття 5 (3)

	37
	Польща
	Стаття 5 (4)

	38
	Португалія
	Стаття 5 (4)

	39
	Румунія
	Стаття 5 (3)

	40
	Росія
	Стаття 5 (4)

	41
	Сінгапур
	Стаття 5 (4)

	42
	Словацька Республіка
	Стаття 5 (4)

	43
	Словенія
	Стаття 5 (4)

	44
	Південна Африка
	Стаття 5 (3)

	45
	Іспанія
	Стаття 5 (4)

	46
	Швеція
	Стаття ІІ1(g)(ii)

	47
	Тайвань
	Стаття 5 (5)

	48
	Тайланд
	Стаття 5 (3)

	49
	Туреччина
	Стаття 5 (4)

	50
	Україна
	Стаття 5 (4)

	51
	Сполучені Штати Америки
	Стаття 5 (3)

	52
	Узбекистан
	Стаття 5 (4)

	53
	В’єтнам
	Стаття 5 (4)


Стаття 16 – Процедура взаємного узгодження
Застереження

Відповідно до статтею 16 (5) (a) Конвенції, Ізраїль залишає за собою право не застосовувати перше речення статті 16 (1) до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції за умови, що вона має намір дотримуватися мінімального стандарту для покращення вирішення спорів в рамках Проекту ОЕСР/G20 BEPS, забезпечивши, щоб відповідно до кожної до своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції (крім Угоди про оподаткування, що дозволяє особі подати справу до компетентного органу будь-якої Договірної юрисдикції), коли особа вважає, що дії однієї або обох Договірних юрисдикцій призводять або призведуть до того, що оподаткування для цієї особи не буде відповідати положенням Угоди про оподаткування, на яку поширюється дія цієї Конвенції, незалежно від засобів судового захисту, передбачених національним законодавством цих Договірних юрисдикцій, ця особа може розпочати справу в компетентному органі Договірної юрисдикції, резидентом якої ця особа є, або, якщо справа, викладена цією особою, підпадає під положення Угоди про оподаткування, на яку поширюється дія цієї Конвенції, що стосується недискримінації на підставі національності, компетентному органу Договірної юрисдикції, громадянином якої ця особа є; і компетентний орган цієї Договірної юрисдикції застосує процедуру двостороннього повідомлення або консультацій з компетентним органом іншої Договірної юрисдикції щодо справ, стосовно яких компетентний орган, до якого було подано заяву про процедуру взаємного узгодження, не вважає, що заперечення платника податків є виправданим;.
Повідомлення про чинні положення у зазначених угодах
У відповідності зі статтею 16 (6) (b) (i) Конвенції Ізраїль вважає, що така угоди містить  положення, яке передбачає, що справа, зазначена у першому реченні статті 16 (1) повинні бути представлені протягом певного періоду часу, який є меншим, ніж три роки після першого повідомлення про дію, що призвело до оподаткування, що не відповідає положенням своїх угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції. Номер статті та абзацу кожного такого положення визначено нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	5
	Бельгія
	Стаття 25(1), друге речення

	14
	Ефіопія
	Стаття 25(1), друге речення

	22
	Італія
	Стаття 26(1), друге речення

	36
	Філіппіни
	Стаття 26(1), друге речення

	39
	Румунія
	Стаття 26(1), друге речення


Відповідно до статті 16(6)(b)(іi) Конвенції, Ізраїль вважає, що такі угоди містять положення, що передбачає, що заява, зазначена у першому реченні статті 16(1), повинна бути подана протягом певного періоду часу, який є коротшим за три роки від першого повідомлення про дії, результатом якої є невідповідність оподаткування положенням Угоди про оподаткування, на яку поширюється дія Конвенції. Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.

	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	10
	Канада
	Стаття 25(1), друге речення

	27
	Індонезія
	Стаття 25(1), друге речення

	28
	Іран
	Стаття 25(1), друге речення

	31
	Італія
	Стаття 26(1), друге речення

	39
	Ліван
	Стаття 25(1), друге речення


Відповідно до статті 16(6)(b)(ii) Конвенції, Ізраїль вважає, що такі угоди містять положення, що передбачає, що заява, зазначена у першому реченні статті 16(1), повинна бути подана протягом певного періоду часу, який триває щонайменше протягом трьох років з моменту першого повідомлення про дії, результатом яких є невідповідність оподаткування положенням угод про оподаткування, на які поширюється дія Конвенції. Номер статті та пункту кожного такого положення зазначено нижче.
	Зазаначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення

	1
	Вірменія
	Стаття 25 (1) , друге речення

	2
	Австрія
	Стаття 25 (1), друге речення

	3
	Азербайджан
	Стаття 25 (1) , друге речення

	4
	Білорусь
	Стаття 26 (1) друге речення

	7
	Болгарія
	Стаття 24 (1) , друге речення

	8
	Канада
	Стаття 23 (1) , друге речення

	9
	Китай
	Стаття 26 (1) , друге речення

	10
	Хорватія
	Стаття 25 (1) , друге речення

	11
	Чеська Республіка
	Стаття 26 (1) , друге речення

	12
	Данія
	Стаття 23 (1) , друге речення

	13
	Естонія
	Стаття 24 (1) , друге речення

	15
	Фінляндія
	Стаття 26 (1) , друге речення

	16
	Франція
	Стаття 25 (1) , друге речення

	17
	Грузія
	Стаття 24 (1) , друге речення

	18
	Греція
	Стаття 25 (1) , друге речення

	19
	Угорщина
	Стаття 26 (1) , друге речення

	20
	Індія
	Стаття 26 (1) , друге речення

	21
	Ірландія
	Стаття 25 (1), друге речення

	23
	Ямайка
	Стаття 26 (1) , друге речення

	24
	Японія
	Стаття 25 (1) , друге речення

	25
	Корея
	Стаття 26 (1) , друге речення

	26
	Латвія
	Стаття 25 (1) , друге речення

	27
	Литва
	Стаття 25 (1) , друге речення

	28
	Люксембург
	Стаття 24 (1) , друге речення

	29
	Македонія
	Стаття 24 (1) , друге речення

	30
	Мальта
	Стаття 24 (1) друге речення

	31
	Мексика
	Стаття 26 (1) , друге речення

	32
	Молдова
	Стаття 24 (1) , друге речення

	35
	Панама
	Стаття 24(1), друге речення

	37
	Польща
	Стаття 26(1), друге речення

	38
	Португалія
	Стаття 25(1), друге речення

	40
	Росія
	Стаття 25(1), друге речення

	41
	Сінгапур
	Стаття 24(1), друге речення

	42
	Словацька Республіка
	Стаття 27(1), друге речення

	43
	Словенія
	Стаття 25(1), друге речення

	45
	Іспанія
	Стаття 26(1), друге речення

	47
	Тайвань
	Стаття 25(1), друге речення

	48
	Тайланд
	Стаття 26(1), друге речення

	50
	Україна
	Стаття 25(1), друге речення

	52
	Узбекистан
	Стаття 25(1), друге речення

	53
	В’єтнам
	Стаття 26(1), друге речення


Повідомлення про Перелічені угоди, що не містять чинних положень

Відповідно до статті 16(6)(с)(і) Конвенції, Ізраїль вважає, що такі угоди не містять положення, описаного в статті 16(4)(b)(i).
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція

	5
	Бельгія

	46
	Швеція

	51
	США


Відповідно до статті 16(6)(с)(iі) Конвенції, Ізраїль вважає, що такі угоди не містять положення, описаного в статті 16(4)(b)(іі).
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція

	5
	Бельгія

	6
	Бразилія

	22
	Італія

	31
	Мексика

	33
	Нідерланди

	34
	Норвегія

	36
	Філіппіни

	44
	Південна Африка

	46
	Швеція

	48
	Тайланд


Відповідно до статті 16 (6) (d) (i) Конвенції, Ізраїль вважає, що такі угоди не включають в себе положення, описаного в статті 16 (4) (c) (i).

	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція

	5
	Бельгія

	44
	Південна Африка

	46
	Швеція


Відповідно до статті 16 (6) (d) (ii) Конвенції, Ізраїль вважає, що такі угоди не включають в себе положення, описаного в статті 16 (4) (c) (ii).

	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція

	5
	Бельгія

	6
	Бразилія

	22
	Італія

	38
	Португалія

	46
	Швеція

	51
	Сполучені Штати Америки


Стаття 17 – Відповідні коригування
Повідомлення про чинні положення у зазначених угодах
Відповідно до статті 17 (4) Конвенції, Ізраїль вважає, що такі угоди включають положення, описане в статті 17(2). Стаття і пункт номер кожного такого положення визначається нижче.
	Зазначений номер угоди
	Інша Договірна Юрисдикція
	Положення 

	1
	Вірменія
	Стаття 9 (2)

	2
	Австрія
	Стаття 9 (2)

	3
	Азербайджан
	Стаття 9 (2)

	4
	Білорусь
	Стаття 9 (2)

	7
	Болгарія
	Стаття 9 (2)

	8
	Канада
	Стаття 9 (2)

	9
	Китай
	Стаття 9 (2)

	10
	Хорватія
	Стаття 9 (2)

	11
	Чеська Республіка
	Стаття 9 (2)

	12
	Данія
	Стаття 9 (2)

	13
	Естонія
	Стаття 9 (2)

	14
	Ефіопія
	Стаття 9 (2)

	15
	Фінляндія
	Стаття 9 (2)

	16
	Франція
	Стаття 9 (2)

	17
	Грузія
	Стаття 9 (2)

	20
	Індія
	Стаття 9 (2)

	21
	Ірландія
	Стаття 9 (2)

	22
	Італія
	Протокол (b)

	23
	Ямайка
	Стаття 9 (2)

	24
	Японія
	Стаття 9 (2)

	25
	Корея
	Стаття 9 (2)

	26
	Латвія
	Стаття 9 (2)

	27
	Литва
	Стаття 9 (2)

	28
	Люксембург
	Стаття 9 (2)

	29
	Македонія
	Стаття 9 (2)

	30
	Мальта
	Стаття 9 (2)

	31
	Мексика
	Стаття 9 (2)

	32
	Молдова
	Стаття 9 (2)

	35
	Панама
	Стаття 9 (2)

	36
	Філіппіни
	Стаття 9 (2)

	38
	Португалія
	Стаття 9 (2)

	40
	Росія
	Стаття 9 (2)

	41
	Сінгапур
	Стаття 9 (2)

	42
	Словаччина
	Стаття 9 (2)

	43
	Словенія
	Стаття 9 (2)

	45
	Іспанія
	Стаття 9 (2)

	47
	Тайвань
	Стаття 9 (2)

	49
	Туреччина
	Стаття 9 (2)

	50
	Україна
	Стаття 9 (2)

	51
	Сполучені Штати Америки
	Стаття 11 (2)

	52
	Узбекистан
	Стаття 9 (2)

	53
	В'єтнам
	Стаття 9 (2)


Стаття 18 - Вибір можливості застосовувати Частину VI 
Повідомлення про вибір факультативних положень

Відповідно до статті 18 Конвенції, Ізраїль, таким чином вирішує не застосовувати частину VI Конвенції.

Стаття 35 – Введення в дію
Повідомлення про вибір факультативних положень

Відповідно до статті 35 (2) Конвенції, лише для цілі власного застосування підпункту 35 (1) (а) та (5) (а), Ізраїль вибирає можливість замінити «податковий період» на «календарний рік».

Відповідно до статті 35 (3) Конвенції, виключно з метою власного застосування статті 35 (1) (b) та 5 (b), Ізраїль, обирає можливість замінити посилання на «податкові періоди, які починаються на момент закінчення періоду або пізніше» посиланням «податкові періоди, які починаються 1 січня наступного року, починаючи з моменту закінчення періоду або більш пізнього, або пізніше»».
Застереження
Відповідно до статті 35 (6) Конвенції, Ізраїль залишає за собою право не застосовувати положення статті 35 (4) у відношенні угод про оподаткування, на які поширюється дія цієї Конвенції.
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